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Po3msHyTO 0COOMMBOCTI CTPYKTYPH, CEMaHTHKH Ta TAKCOHIMIi TEPMiHOCIIOIY4YEHb Ha MMO3HAUYCHHS
rabapuTiB apxiTEeKTYpHHUX CIIOPY/ 3 OlOpHUMH Jiekcemami altitudo, longitudo, latitudo, crassitudo, magnitudo
y Tpakrtari Birpysis “De architectura”. BusiBiieHo, 1110 BOHH YTBOPIOIOT I1’SITh JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX TPYII,
SIKi MOAUTAIOTECS HA 16 miarpym ta 19 61okiB, y Mexkax SKUX HaHIBHUMH € TiIepo-TiOHIMI4YHI BiIHOIICHHS,
TIPY IOMY HalOUIBIN po3raryxeHy CTpyKTypHO-CEMaHTHYHY OpraHi3alilo Ma€ JeKCHKO-CeMaHTHIHA IPyIa
3 apXiCeMOI0 “BHCOTA apXiTEKTypHHX criopyx”. ocimipkeHO TepMiHOTBIpHY MPOAYKTHBHICTD aHAJII30BaHIX
OZIMHHIIb. BCTaHOBIEHO 1OMiHYBaHHS JIBOKOMIOHCHTHHX TEPMIHOCIIOTYY€EHb 3 HEY3TODKEHHM 03HAYEHHIM
(IMEHHUK + IMEHHHUK y POIOBOMY BiIMiHKY). 3’5ICOBAaHO MPHUHIIMII OIKCY Fa0apUTiB apXiTEKTyPHUX CIIOPY/.

Kniouoei cnosa: TepMiHOCTIONYUCHHS, apXiTEKTypHA CIIOPY/a, BUCOTA/IIUPUHA/ TOBKIHA/TOBIIIUHA/
BEJINYMHA, JICKCHKO-CEMaHTHYHA TPpyIa/MiArpyna/onok, rinepo-riloHiMiyHi BiJHOIIEHHS, HEY3TOJKEHEe
O3HAYCHHS.

Beryn. ¥V nexcuuHiil cucteMi KOXXHOI JIiTepaTypHOI MOBH BaromMe MiCIe TOCiae
TEPMIHOJIOTIS PI3HUX TaTy3eil HayKH 1 TeXHIKH. TepMiHOIOTIYHINA TPOOIeMaTHIIl TPHUCBIUICHO
3HAYHY KUIBKICTh HayKOBUX cTareil i po3Bimok. [Ipami JI. bosipooi [1], JI. CumoHeHKO
[23], B. Janunenka [5], T. Kuska [10], T. ITanbko [21, 22], M. 3apunpkoro [9] Ta iHIIHX
HAyKOBI[IB MICTATh JETaJbHUW aHalli3 CTPYKTYPHOTO CKJIamy sSK TEPMIHOJOTIT B3arali,
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TaK 1 OKpeMux TepMmiHocucTeM. Jlocmimpkyroun HaykoBe mMoBieHHs, T. [lanbko, 1. Kovan,
I'. Mairtok 3ayBaxyroTh, III0 TEPMIHOTBOPEHHS HAJIS)KUTH JIO CBIJIOMOTO, 330BHI KEPOBAHOTO
mpoIecy, MmO NPHBOIUTH A0 BHHUKHEHHS TEPMIHOCHCTEMH — “TIEBHOI MHOXXHHHOCTI
B3a€MOIIOB’I3aHUX EJIEMEHTIB, SKi CTBOPIOIOTH CTIHKY €IHICTh 1 IUIICHICTH, HaIiJICHY
IHTErpaJIbHUMH BJIACTUBOCTSIMH 1 3akoHOMipHOCTsIME™ [21, ¢. 179].

Ananiz ocmanHix oocniodxcens i nyonikayiu. Hespaxaroun Ha Te, IO apXiTEKTypHO-
OyziBeNbHa JIEKCHUKa BioOpakae OJHY 3 HalIaBHIIIMX raiy3eil 3HaHb, BOHA aHATI3YEThCS
JIUILE B OKPEMUX HayKOBUX MPALAX, cepe AKX HalOubi BitoMumu € pobotu O. [ puHboBa
[4], €.Cramariany [26], A. OsakimsH [13], M. Cumonenko [25], JI. dymancekoi [7, 8] .
HenocTaTHR0 BUBUCHOIO 3ATUIIAETHCS 1 TEPMIHOJIOT1YHA CHCTEMA JTATHHCHKOT MOBH Y PI3HUX
chepax JIIOACHKOI AisUTBHOCTI Ta KYJBTYPH, Y TOMY YHCIIi B TalTy31 apXiTeKTypH 1 OyAiBHUIITBA.
Heo6xigHicTs BUBUCHHS JATHHCHKOI crienianbHoi TepmiHoorii miakpecmioe E. Cent Jleni
[31, c. 55]. Ha akryanbHIcTh i€l mpobiemu Bkazye Takox JI. Komeba [30], dpanimy3pkuii
JOCITITHHK 1 TIepeKiiaiad TpaKTaTy pUMCBHKOTO apXiTeKTopa i inxkeHnepa Birpysis [ommiona
(I ct. o P. X.) “De architectura”, 110 € yHIKaJIbHAM JDKEPEIOM JTOCIIKCHHS JTATHHCHKOT
apXiTeKTypHOI TepMiHoJOTii. [I[pomoHOBaHa CTATTA € HACTYITHOO YaCTHHOIO KOMITIEKCHOTO
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO TOCTIKEHHS JAaTHHCHKOI TEPMIHOJNOTIi apxiTekTypu. Bona
MPOAOBXKY€E HU3KY HAIIMX IMONEepeAHIX MyOmiKaliid, B LEHTP1 yBaru sikux OyJau TepMiHH, SKi
BiIoOpaXkatoTh po3yMiHHS BiTpyBieMm apxiTekTypu Ta ii ckiafoBux dacTuH [15, c. 181],
TEepPMIiHHU JUIs IO3HAYEHHS XpaMiB [2], rpomancekux cropyx [17], OyniBenbHUX MarepialiiB
[18], niit Ta mpouecis OyaiBHuITBa [16], nekoparuBHuX apo [19].

OmHUM 13 TPONYKTHBHUX IIISXiB TIOMOBHEHHS TEPMIHOJOTI] € CHHTaKCUYHHUA
(aHamiTHYHMIA) CMOCIO, B OCHOBY SIKOTO TOKIJIAJCHO TBOPEHHS CKIQJCHUX HOMiHAIH
— TEpMIiHiB-CIOBOCIIONYYEHb, $Ki, Ha BIIMIHY BiI OJHOCIIBHUX, YMOXJIHBIIOIOTH
KOHKPETH3AIlif0 TOHATTEBUX 3HAYCHb 3aBISKU 3QJIICKHUM cioBaM. JlOCIimKEeHHIO
TEPMIHOOJMHHUIL ITLOTO THITy Ha Marepiaji pi3HUX TEPMIHOCHUCTEM IPHCBSIUYECHO HH3KY
HaykoBUX po3Binok M. 'onoBanoi[3], T. Jlenexu [11], B. Mapuenko [12], H. OBuapenko [14],
I'. Onydpienko [20], JI. Cumonenxko [24], b. Crerroka [27], A. Illanpan [29]. Sk 3a3Haqae
O. I' Yymak, ckianeHi TEPMiHU 9 TSPMIHOJOTIUHI CIIOBOCIONYYCHHS PO3TIIAIOTECS K
TEpPMiHH, YTBOPEHI LUIAXOM NPUEAHAHHS 10 OJHOCIIBHOTO TEpPMiHA CIHiB-yTOYHIOBauiB
(merepMiHaHTIB) 3 METOI0 KOHKpETH3allii BHUXIJHOTO MOHATTS Ta YTBOPEHHS HOTO
BUJIOBHUX KOpEJATIB. TepMIHOCHOIYYEHHS BUCTYMAE AK crieluQiyHa JEKCUKO-TpaMaTHIHa
€JIHICTh, IO BiJ3HAYA€ThCA (DYHKIIOHAIBHOK LITICHICTIO JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO IO,
CHIBBiTHOCUTBCA 3 KOHKPETHUM HOHSATTAM 1 (IKCYETHCS SIK IEBHA PEECTPOBA OIMHUIL 3
CKJIaJTHOIO KOMIIOHEHTHOIO CTPYKTYypoio [24, c. 24].

3arajpHOBIZIOMO, TIO Oyab-fKa TEPMIHOCHCTEMAa XapaKTEPH3YEThCS BHCOKOIO
MPOAYKTUBHICTIO YTBOPCHHS TEPMIHIB-CIIOBOCIIONYYeHbh SIK 3aco0y IiepeiaaBaHHs
MaKCHUMaJIbHOi KiJTbKOCTi (paxoBoi iH(opmarii. Ile TOACHIOETbCS HECTPOMOXKHICTIO
BHUPa3UTH NPOCTUMH KOPEHEBHMH TEpMiHaMH BeCh HAQJ3BHYAHHO IMHUPOKHHA 00CAT
SIBHII, B OCHOBI SIKMX JIGKaTh HEMPOCTi BIAHOMICHHS MiX CKJIaJHHMHU IMOHATTAMHU [6,
c. 99]. Ockinpku cepen TEpPMiHIB HA MO3HAYCHHS rabapuTiB HE BUSABICHI OTHOCIIBHI, a
JUILE TEePMiHU-CIOBOCIONYYEHHSA, TO MeTa IPEICTAaBIEHOrO NOCHIIKEHHS IOJArae y
3’ICYyBaHHI CTPYKTypHO-CEMAHTHUYHHUX BJIACTHBOCTEH Ta MapaJUrMaTHYHHUX BiTHOIICHBH
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TEPMIHOCTIOIYYCHb Ha MMO3HAYCHHS Ta0apUTIB apXiTEKTYPHHUX CIOPYH Y TEKCTI TPaKTaTy
Bitpysis “De architectura” Ta BHOKpEMJIGHHI cepel HHX Ha OCHOBI CHUIBHUX Ta
TU(pEpEHIIIHIX CEMAaHTUYHUX O3HAK JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX Tpyn / miarpyn / OJOKiB sK
MTOKa3HUKA CHCTEMHOCTI 3B’SI3KiB Y MeXaX TePMIHOJIOTI9HOI JICKCHKH.

O0’€KTOM [OCTIKEHHSI € aHaJITUYHI pPI3HOKOMIIOHCHTHI TEPMIHOCIOIYYCHHS
Ha MO3HaYeHHs rabapuTiB apXiTEeKTYpPHUX CIOPYH, a MPeAMETOM — OCOOJMBOCTI iXHBOT
CEMaHTUKH, CTPYKTYypH, Kiacudikamii Ta TepMiHOTBIPHOI NPOJYKTUBHOCTI y TEKCTi
aHaJIi30BaHOTO TpakTary. Martepiajiom gociikeHHs € 129 TepmiHocnoBocnonyyeHs (aami
TC), siki BUABIEHO METOJIOM HACKPI3HOT BUOIPKH 3 TEKCTY TPAKTATY.

MeTtonmoJioria gocaigkeHHsi. JIJIsI JOCATHEHHS METH JOCHIIKEHHS 3aCTOCOBAHO
KOMIIJIEKC JIIHTBICTHYHHX METONIB: ONHCOBHM (JUI1 iHBEHTapu3amii Ta CTPYKTypHO-
cemantnyHoi iHTepnpetanii TC), cTpykTypHHIl MeTOn (Il BU3HAYEHHS CTPYKTYpHHX
MoJielielt TepMiHiB Ta crmoco0iB ixX (hopMyBaHHS), KOMIIOHEHTHHAN aHai3 (IS JEKOMITO3UIIIT
TEPMIHIB, aHaJi3y IXHhOI CEMAHTWYHOI CTPYKTYPH i CHCTEMHHX BiIHOMIEHh MIXK HUMH),
METOJI CEMAaHTHYHMX OIO3UINIH (I 31CTaBJICHHS TOTOXHHX KOMIIOHEHTIB 1 BHOKPEMIICHHS
TU(pEepeHIIIHAX ), KOHTEKCTYalbHUN aHami3 (IS 3’sACyBaHHS CEMAaHTUKA TEPMIHIB Y
KOHKPETHOMY CHHTarMaTHYHOMY OTOYCHHIi), ACOI[IaTUBHHUN (A7 TOOYTOBH JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX TPYI, HiArpyI, OJ0KIB). 3allyueHO TaKoX NPUHOMH KiIbKICHUX MiApaxyHKiB
(I BUSBJICHHS YaCTOTH BXKMBAHHS TEPMIHOOMWHHIL Ta CTPYKTYPHHUX mpedepeHIii y
TEPMIHOTBOPEHHI).

Pe3ynbTaTn nociigkeHHsl Ta ixHe o0rpyHTyBaHHs. TC Ha mo3HaueHHs rabapuTis
apxiTekTypHuX cropya (nam AC) € CKI1aI0BOIO JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TOJISl apXiTEKTYPH 1
YTBOPIOIOTHh HU3KY JICKCHKO-CeMaHTHUHUX Tpyn (1amni JICT) pi3Hoi iepapxiuHoi opraHizaitii.

JAns HOMiHAmil BETWYMHHU, pO3MIpy IpeaMera Ta IOro 4YacTHH IO BEPTHKAII,
TOOTO BHCOTH, aBTOP BXKHBA€E JIekceMmy altitudo (BiI OCHOBM TpPUKMETHUKA altus —
“BHCOKHU” + cydikc -fudo, KMl BKa3ye Ha SKIiCThb MPEAMETY), sika, AK 1 yci HACTYyIHI,
HaOyBa€ TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAYCHHSI JIMIIE Y CKIIAJi CIOBOCIONYK 3 Y3ro/PKeHUM abo
HEY3TOKCHUM O3HAYCHHSM. Y POJi HEy3TrO[)KEHOTO O03HAYCHHS BHUCTYHNAIOTh iIMEHHHKHU
B POJIOBOMY BiIMIHKY (T€HETHBHA MOJIEIb), CEMaHTHKA SKHUX MOB’s3aHA i3 TO3HAYEHHIM
cropya Ta OyniBenb pi3HuX BUAIB Ta ixHix yactuH. Lli TC (44) yrBoprotors JICT'1 3
apxicemoro “Bucota AC”, Ky BBa)Xa€eMO IOLUIBHUM MOOIIUTH HA I1'ATb JIEKCHKO-
ceManTH4HUX Tiarpyn (xani JICIID) 3a BignoBigHUMH JU(EPEHLIHHO Ta YyTOUHIOIYO0
cemamu (nani JIC ta YC).

Ho JICIIT'1 nanexarp TC 3 AC “Bucora mimoi AC” ta YC “npusnaueHas AC”.
Bignosiauo mo mworo, TC altitudo aedificiorum (11, 8,7)' — “Bucora OyaiBenp” ciyrye
rimepoHiMoM i€l miarpyny, a rinoHiMamu — TC, sKi Mo3Ha4al0Th BHCOTY BUIIB OyaiBensb
3a 1X mpU3HAaYEHHM, 30KpeMa, 1) rpomancekux (JICB1): altitudo curiae (V 2, 1) —“Bucora
kypii”; 2) BumoBumaux (JICB2): altitudo theatri (V 3, 3; V 3, 4) —“Bucora Tearpy”;
3) xyneroBux (JICB3): altitudo aedis (1V, 6, 1) —“Bucora xpamy”’; altitudo ararum (1V, 9, 3)
—“BUcoOTAa BIBTapiB”.

' Tyt i mani npukIaaM MojaroThes 3a BumaHHsM: Vitruvii dearchitectura libri decem. Bibliotheca

Scriptorum Graecorum et RomanorumTeubneriana. Edidit F. Krohn. Lipsiae, 1912. Hudpu B
JIy’KKaxX O3Ha4aloTh BiANIOBIHO KHUTY TPAaKTaTy, IJIaBy KHUTH 1 a03all.
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JICII2 mictuth TC 3 JIC “Bucora yactuau AC” ta YC “npu3navuenns AC”, 30kpema,
1) sxutnoBoi (JICB1): altitudines conclaviorum (VI1, 3, 8) —“Bucotu kimHar”; altitudo
atriorum (V1,3,4) —“Bucora arpiiB”; altitudo tablini (VI 3, 6) —“Bucora Tabminyma”;
2) kyneToBOi (JICB2): altitudo tholi (1V, 8, 3) —“Bucota kymomny (xpamy)”, altitudo columnae
(11, 5, 3; 111, 5, 8; V, 1, 6; V, 1, 10;V, 9, 3) —“Bucota konouu’; altitudo ostiorum (VI, 3, 6)
—“Bucora nseperi”’; 3) sunosuiHoi (JICB3): altitudo curvaturae (11, 8, 1) —“‘Bucora BUTHHY
(tearpy)”; altitudo scaenae (V, 6, 3) —“Bucota cuenn’, altitudo podii (V, 6, 6) — “Bucora
noxiyma’”;4) oynp-sikoi (JICb4): altitudo contignationis (IX, praef, 8) — “BucoTta BepxHOTrO
Hactuny”’; altitudo structurae (11, 8, 18) — “Bucora xiaaxu (ctinu)”; altitudo substructionis
(VI 8, 7) — “Bucora Hacumy”.

VY TeKcTi TpakTaTy aBTOp HPUAITISIE OCOOIHMBY YBary XapaKTCpPHCTHI KOJIOHH, TOMY
JIOT1YHUM € BUOKpeMIIeHHs okpemoi miarpynu — JICIIT 3 3 JIC “Bucora kononun” 1a YC “Bun
kononu”. Y wint miarpyni TC altitudo columnae —‘BucoTa KOIOHU™ CIYTY€E TIIEPOHIMOM,
a TIMOHIMAMU — TIO3HAUEHHS BHCOTH Pi3HUX BHJIB KOJIOH, Cepell SKUX MPOCTSKYIOTHCS
CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIUHI BimHOIIEHHS: altitudo columnae doricae (IV 1, 8) —“Bucora
TOpifchKoi KoNMoHW”; altitudines columnarum dorici generis (V 9, 3) —“BHCOTH KOJIOH
nopikicekoro pony”; altitude columnarum cum capitulo (1V 3, 4;V 9, 3) —“Bucora KoJOH 3
Kanitewo”; altitude columnae praeter capitulum (V 9, 3) —“Bucora koJaoHH 0e3 Kamitemi”.

JICTIT4 0o6’ennye TC 3 JIC “BucoTa apXiTEeKTypHOI AeTan KoioHu : altitudo tympani
(IIL, 5, 11) — “Bucora tTumnany”; altitudo abaci (IV 1, 11) — “Bucora abaku®; altitudo
spirae (111 5, 2) —“Bucora 6a3u”; altitudo coronarum (111 5, 2) —“Bucota kapHu3iB”; altitudo
epistylii (111, 5, 8 (2); 1V, 3, 4) — “Bucora apxitpaBa”; altitudo denticuli (111 5, 11) — “Bucora
3ybuactoro opHamenty’’; altitudo volutae (111 5, 7) — “Bucora BomoTH”; altitudo capituli
(Iv,1, 1;1V,7,3;V 9, 3; X, 10, 6) —“Bucora xamiteni”. OctanHe TC ciyrye rinepoHiMoM Jyist
JIBOX TIMIOHIMIYHHUX, SIKI ITO3HAYAIOTHh BUCOTY BUIB Kamiteneit konoH (JICB1): ionici capituli
altitudo (IV 1, 1) — “Bucota ioHilckKOT KaniTeni”; altitudo capituli cum abaco (IV 1, 11) —
“BHCOTA KartiTeli 3 abakoro”.

[Iparayun sskoMoOTa eTajbHIIIE OMMCATH BUMOTH J0 BUCOTH Pi3HUX CIOPYH Ta IXHIX
gacTuH, aBTop BxkuBac psg TC (7), ki Mo3HA4aI0Th IeBHY YacTuHy BucOTH AC a0o iXHiX
YacTHH, J¢ IMEHHHK altifudo (QyHKIIOHYe HE SK OMOpHHHA y (OpMi HA3UBHOTO BiJMIiHKA
OJHUHM UM MHOXHUHH (LI0 pocTexyeThed y nonepentix JICIID), a 3anexHuid Bix iIMEHHUKA
pars ‘“‘dacTuHa”, 1 CTOITh y POAOBOMY 4YacTKOBOMY BinMiHKy (Genetivus partitivus). 3
ornsady Ha ue, ix Bugineno B JICIIS: dimidia pars altitudinis (V 2, 1) — “monoBuHa BUCOTH
(BHYTpIIIHBOI CTiHM Kypii)”; partes tres altitudinis (1X, praef., 8) — “Tpu 4acTHHH BHUCOTH
(moBepxy OymiBmi)”; septima pars altitudinis columnae (IV 7, 2) — “cboMa 4acTHHA BUCOTH
KOJIOHW”’; quarta pars altitudinis columnae (IV 7, 5) — “dyeTBepra 4acTHHA BUCOTH KOJIOHHU;
duodecima pars altitudinis volutae (111 5, 7) — “nBaHagNATa YacTUHA BUCOTH BOJIIOTH;
septima pars altitudinis capituli (IV 1, 11) — “choMa yacTHHA BUCOTH Karmiten”; sexta pars
altitudinis eius (111 5, 11) — “nrocra yacTiHa HOTO BUCOTH (3y0UacTOro OpHAMEHTY KOJIOHH)”.

JICT'1 mae cknmamHy i po3raiykeHy CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHY OpraHi3airo (5 miarpym ta
8 OJIOKIB), JJIs1 SIKOT TTAHIBHUMM € TiMepo-TiMOHIMIYHI BITHOCHHH. 32 CBOEKD CHHTAKCHYHOIO
cTpyktypoto B mux TC nmoMmiHye arpuOyTHBHA MOIENb 3 HEY3TOIKCHUM O3HAYCHHSIM
(altitudotimennuk B Genetivus, 29 aBoxkomnoneHTHux TC). ATpuOyTHBHa MOAEIb 3
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Y3rOJKCHUM O3HaueHHsIM 3a(ikcoBaHa onuH pas: altitudines extructae (11, 8, 17) — “3BeneHi
Bucotd (ctiau OyxiBimi)”. TC MOXyTh OyTH pO3IIMPEHI BUKOPUCTAHHAM: 1) y3TOJPKEHOTO
O3HAYCHHS NIPH JAPYroMy KOMIIOHEHTI — ionici capituli altitudo (IV 1, 1), altitudo columnae
doricae (IV 1, 8) (2 TpukomnoneHTHUX TC); 2) HEY3rOMKEHOTO O3HAYCHHS MIPU JAPYTOMY
KOMITOHEHTI y BHIVISIII TEHETHBHOI Mopeni: altitudines columnarum dorici generis
(V 9, 3) abo npuitMeHHUKOBO1 CUHTAarMu — altitudo capituli cum abaco (IV 1, 11), altitudo
columnarum cum capitulo (IV 3, 4; V 9, 3), altitudo columnae praetor capitulum (V 9, 3)
(5 uorupukommnonentHux TC).

Jis HOMiHAIIT BEIWYHHY, PO3Mipy IpenMeTa Ta HOoro 4acTHH IO TOPU30HTAN, TOOTO
JIOBXXWHH, aBTOP BXKHBa€ JeKceMy longitudo (Bil OCHOBU NMPUKMETHUKA [ongus — BUCOKUN
+ cydike -tudo) y cxknani TC (11), axi yrBoptrotots JICI2 3 apxicemoro “nosxuna AC”, 1o
nonuistersesa Ha a8l JICIIL.

JICII'1 mictuts TC 3 JIC “nmopxkuna misioi AC” ta YC “npusnavenns AC”, 30kpema,
1) rpomazacekoi (JICB1): longitudo curiae (V 2, 1) — “nomxuna Kypii”; longitudo
fori (V, 1, 2) — “nomxuna ¢opymy”, longitudo balinearum (V, 10, 4) — “noexuHa
6anp”;2) cinbebkorocnonapebkoi (JICB3): longitudo bubilii (VI, 6, 2) — “nomxuHa
xopiBaHKa”; 3) KynbToBOI (JICB2): longitudo aedis (IV 6, 1) —“nomxuna xpamy*; longitudo
operis (111 4, 3)— “nomxuHa OyaiBmi”. IMEHHUK Operis BXKUBAETHCA TYT AK KOHTEKCTYyaJIbHUI
CHUHOHIM iMeHHHUKa aedis Ha OCHOBI reHepasizalii 3HaueHHsI.

JICIIT2 ¢popmyrote TC 3 JIC “nmomxkuHa uactuau AC” 1 YC “npusHadeHHs AC”,
3okpema: 1) sxxutnosoi (JICB1): longitudo atrii (V1, 3, 3;VI, 3, 4) — “nopxuna arpito”;
longitudo compluvii (V1, 3, 4) —“noBxxuHa komMIuoBi0”; 2) BupoBuiiHoi (JICB2): longitudo
scaenae (V,6, 3) —“OBXHHA CIICHU .

3a cBO€I0 CHMHTaKCHYHOIO OyrmoBoro y mux TC momiHye Takox aTpuOyTHBHA MOAEITH
3 Hey3rolkeHnM o3HaueHHsM (longitudo + imenHuk B Genetivus, 10 JBOKOMITOHEHTHHX
TC). B ogHoMy BUTIaIKy 3acBimueHa KOMOIHOBaHa aTpuOyTHBHA MOJEIH 3 y3TODKCHUM
Ta HEY3TO/PKEHUM O3HaYeHHAMU: duplex longitudo operis (111 4, 3) — “monBiliHa JOBXHHA
OyniBmi”. [Ipu IbOMy y3romkeHe 03HaueHHS BKa3y€ Ha KUTbKICTh, 3HAYHO BHIILY 38 HOPMY.

Jns HOMIHAI BEJIWYMHHU, PO3MIpY Ta MPOTSDKHOCTI IpenIMeTa Ta WOTO YacTHHY
y TONEpeyHii MIOUMHI, TOOTO LIUPUHHU, aBTOp BXKHUBA€ Jiekcemy latitudo (Bil OCHOBHU
NPUKMETHUKA latus — mupokuii + cydike -tudo) y cknani TC (29), sxi yrBoprorots JICT'3 3
apxicemoro “mupuna AC”, B kit fouinasHo Oyino Buginutu yotupu JICIII.

JICIIT'1 mictuts TC 3 IC “mmpuna ninoi AC* ra YC “npusznaueHns AC”, 30kpema,
1) rpomancekoi (JICB1): latitudo fori (V, 1, 2) — “mmpuna opymy”; 2) kynsroBoi (JICB2):
latitudo basilicarum (V, 1, 4) —“‘mmpuna 6a3unix”, latitudo templi (1V, 7, 2) — “mmpuna
xpamy”. JICB3 ytoprotots TC, siki BKa3ylOTh Ha IIEBHY YaCTHHY IIMPHHU Xpamy: tertia
parte latitudinis templi (1V, 7, 2) —“TpeTs 4acTuHa WHMPHUHH Xpamy’’; partem latitudinis
quintam (1V, 8, 2) — “n’sTy 4acTHHY MIUPUHH (Xpamy)”.

JICTIT "2 Bxtowae TC 3 JIC “mmpuna yactuan AC” Ta YC “npusnaduenns AC”, 30kpema
:1) xuroBoi (JICB1) — latitudo atrii (V1, 3, 1; V1, 3, 6) — “mmpuna atpito”, latitudo tablini
(VIL, 3, 6; VI, 3, 5) —“mmpuna Ttadminyma”, latitudo tricliniorum (VI, 3, 8) —“mmupuna
inanens”; 2) kynsroBoi (JICB2) —latitudo scaporum (IV, 6, 5) — “mmpuna O6pyciB (nBepeit
xpamy)”, latitudo columnae (V, 1, 7) —“mmpuna xononu”; latitudo ostiorum (VI, 3, 6)
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—“mmpuHa aBepeit”; 3) rpomancekoi (JICB3) — latitudo alvei (V, 10, 4) — “mmpuna 6aceiiny
(6anmw)”, latitudo sudationis (V, 11, 2) ) — “mmpuHa npUMINICHHS I NOTiHHA", latitudo
porticus (V, 11, 3) — “mmpuHa nmopTrka (majectpu)”’; 4) cimbebkorocnoaapcbkoi (JICB4) —
latitudo torcularis (V1, 6, 3) — “lIMpuHa TaBUJIbHI IS OJTUBKOBOT OJIii”.

JICIIT'3 cranoBmsars TC 3 JIC “mmpuna apXiTeKTypHOI IeTaiti KonoHu : latitudo abaci
1V, 7, 3) — “mupuna abaxu”; latitudo spirae (111 5, 3) —“mmpuna 6a3u’; latitudo epistylii
(IIT 5, 9 ; IV 3, 4) —“mmpuna apxitpasa”; latitudo capituli (V 9, 3) —“mmpuHa kamiteni”,
triglyphorum latitudo (1V, 3, 5) —‘mmpuna Tpurmidis”.

JICIIT4 mictuts TC 3 AC “mmpuHa MICIsl, SKMM MOYMHAETHCS/3aKIHIYEThCS SKACh
nopoxHuHa OyxiBmi”: latitudo luminis (1V, 6, 1) —‘mumpuna aBepHOTO TIpOpi3y”, latitudo
intercolumnii (111, 2, 5) —“mupruHa TPOMIXKY MiX KoioHamu’; latitudo praecinctionis
(V, 3, 4) — “mmpuHa KpyroBuxX TpoxomiB (tearpy)”, latitudines gradus spectaculorum
(V, 6, 3) — “mmpuHa BUCTYIIIB MICITh ISl TVIs1a49iB”.

3a cHHTaKCHYHOIO CTpykTyporo B mux TC pomiHye aTpuOyTHBHAa MOIENTbH 3
HEY3ro/DKeHHM o3HadeHHsM (latitudo + imenHuk B Genetivus, 24 nBokomnoHeHTHUX TC).
ATpuOyTHBHA MOJEITH 3 Y3TOMKCHUM 03HAYCHHSM TPAIUIIETHCS B IBOX BUIIAKAX, 30KpeEMa,
3 NMPUKMETHHKAMH 3 CEMOI0 “SKiCTh HIDKYe/Habarato BUIE HOpMHU: minore latitudine
(V, 7, 2) — “menworo mupuHor”; amplissima latitudo (V, 11, 3 ) — “Haiibinpla mupuHa
(mopruka)”. JIBiui 3acBigueHo BxHUBaHHA jJekceMu latitudo y ¢gopmi Genetivus partitivus:
tertia parte latitudinis templi(IV, 7, 2), partem latitudinis quintam (IV, 8, 2).

Jliist HoMiHAI] BETMUMHHM, PO3MipY HONEPEYHOTo Nepepizy npeaMera Ta Horo 4acTHH,
TOOTO TOBIIVHHM, aBTOpP BXKUBAE JIEKCEMY crassitudo (BiJi OCHOBH NMPUKMETHUKA CrASSUS —
“roBcTHit” + cydikca -tudo) y cknaniTC (38), mo yrBoprototh JICT'4 3 apxiceMoro “TOBIIMHA
AC”, sika noainserbes Ha Tpu JICIIT.

JICIIT'1 mictute TC 3 JIC “roBmuHa 1iioi AC” ta YC “npusHadenns AC”, 30kpema,
oboponHoi: crassitudo muri (I, 5, 3) — “roBmuHa Mypy (6amr)”; crassitudo parietum
(11, 8, 7)— “roBmuHa cTiH (MicTa)”.

JICIIT2 dopmyrore TC 3 JIC “roBmuHa wactuHn AC” Tta YC “npusHaucHHs AC
30kpema, KynbToBoi (JICB1): crassitudo scaporum (1V, 6, 5) — “roBiminHa OpyciB (aBepeit
xpamy)”, crassitudo parietum cellae (IV, 4, 4) —“ToBUIMHA CTiH ueu”; crassitudo
columnae (111, 2, 7; 111, 3, 6; 3, 4; 111, 3, 7; 3,10 (4); 111, 5, 1; 5, 2; 5,3 (3); IV, 1, 7; 4, 1; 4,
2; V, 9, 3 —“ropuuHa xononun”. OcranHe TC ciyrye rimepoHiMOM 10 ABOX TiMOHIMIYHHX,
SIKUMH KOHKPETH3YEThCSl TOBIIMHA KOJIOHH 3anexHo Bix ii Bucotu (JICB2): crassitudo
imae columnae (IV, 1, 11) —“ToBirHa HAHHWKIOI KOJNOHU; crassitudo summae columnae
(1L, 5, 9) — “roBurnHa HaliBUIIOT KOoHN . B bomy Bumnaaky TC posmimpeHi y3roixeHIM
03HAYCHHSM TIPU APYTOMY KOMIIOHEHTI 1 MalOTh aHTOHIMIYHHAN XapakTep.

Ho cxmany JICIIT'3 Bxomsare TC JIC “roBmmua wactuau AC” 1 YC “3arambHe
npusHaueHHs AC”: crassitudo structurae (V1, 8, 6)— “ToBIIrHA K1aaku (CTiHK)”; crassitudo
substructionis (V1, 8, 6) —“ToBmnHa Hacuny (QpyHnaMeHTy)”; crassitudo antepagmentorum
(1V, 6, 3) — “ToBIIMHA 30BHIIIHLOT 0OPOOKH (JIUIITBHU JABEpEi)”.

JICIIT'4 ytBoprotote TC 3 JIC “TOBIIMHA apXiTEeKTYpHOI NeTaji KOIOHW: crassitudo
abaci (IV, 1, 11 (2)) —“roBumna abaxu”; crassitudo capituli (1V, 3, 4 (2) 111, 5, 6; 1V, 7, 3)
— “ToBIIMHA KamiTemi”.

’
b
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3acBiMUCHO TaKOX BXKWBAHHS IMEHHUKa crassitudo y ¢GopMmi poIOBOTO BiaMiHKa,
KW BKa3y€ HAa YacTWHY TOBIIWHY KOJIOHU: fertia pars crassitudinis columnae (IV, 1, 1)
— “TpeTs 4acTUHA TOBIIMHHU KOJIOHW’. Y HU3I NPUKIAIIB 3yCTPIYaEThCs aTpuOyTHBHA
MOJIETIh CJIOBOCIIONYYCHHS, B IKUX BXKUBAIOTHCS O3HAYCHHS 3 CEMaMH “‘SIKiCTh TPOXU BUILE
Hopmu” (amplior) Ta “noxanizauist topmuHu”’ (ima): crassitudo amplior (1, 5, 1) — “Oinbma
toBIMHA”; ima crassitudo (111, 3, 12 ; 2, 6; 1V, 7, 2) —“ToBIIMHA B CaMOMy HU3Y .

3a CBOEI0 CHMHTAaKCHYHOIO CTPYKTyporo B mux TC nomiHye aTpuOyTHBHa MOJEINb 3
HEYy3TOIKeHUM O3HAuCHHSM (crassitudo + imeHHuk B Genetivus, 30 reokomnonenTHUX TC).
Bonu MoxyTh OyTH pO3LIMpPEHI BUKOPUCTAHHSAM: Y3TOIKEHOTO O3HAYEHHS MPH JAPYTOMY
koMroHeHTi (3 TpuxkomnoneHTHUX TC) — crassitudo imae columnae (1V, 1, 11), crassitudo
summae columnae (111, 5, 9).

Js HOMiHAIIT 3arajJbHOTO PO3Mipy, 00CATY, MPOTKHOCTI IpeaMeTa Ta HOro 4acTHH,
aBTOp BXWBAE JEKceMy magnitudo (BiI OCHOBU NPHKMETHHWKA magnus — “‘BEIMKHN +
cydikca -tudo) y cxnani TC (7), mo yrBoprorots JICI'S 3 apxicemoro “Benmumnaa AC”, sika
nonusersea Ha i JICIIT.

JICII'1 mictuts TC 3 JIC “Benmuuna mioi AC” ta YC “npusnauerns AC”, 30kpema,
rpoMajceKol: magnitudines balinearum (V, 10, 4) —“Benuuunna 6anw”; magnitudo theatri
(V, 5, 1) —“Benuuuna teatrpy’’; magnitudo operis (V, 6, 7) —‘Bennunna Oyaismi”. IMeHHHK
operis BXKHBA€ThCS TYT SK KOHTEKCTyaJlbHUIl CHHOHIM iMeHHUKa theatri Ha OCHOBI
reHepamizanii 3HadeHHS. BxuBaHHS cuHOHIMIYHMX TC 3yMOBIEHO TEKCTOTBIpHOIO
¢dyukuieto. TC magnitudo theatric MOXe YCKIIQJHIOBATUCS Y3TOIKCHUMHU O3HAYCHHSIMHU
ampla 3 ceMo1o “SIKiCTh BHIIIE HOpMU~ a00 amplior 3 CeMOI0 “SIKICTh TPOXHU BHILE HOPMHU:
ampla magnitudo (V, 5, 2) — “3Hauna BenuuuHa (Tearpy)’, amplior magnitudo theatric
(V,5,3)—"“0inpmra BenmuunHa Teatpy’’. Taki 03HaUEHHS HE HAJAK0Th HOBOTO TEPMiHOJIOTIYHOTO
3HAYEHHS UM CIIOBOCITONYUYCHHSM (2), a JHIIe BUKOHYIOTh pedepeHTHy ponb. TC ampla
magnitudo y VI KHU31 TpakTaTy BIIHOCUTBCSA 110 ycix OymiBens (VI, 7, 3) 1 Mae pe3romyrounii
Xapakrep.

JICIIT2 wmictute TC 3 JIC “Bennumba gactman AC” ta YC “npusHaueHHs AC”,
30KpeMa, KyabpToBoi — magnitudo cellae (VII, praef, 15) —“Bennumna memmu (xpamy)”,
tantam magnitudinem (floris columnae) (1V, 1, 11; 1V, 8, 3) — “raka 3HauyHa BeIUYWHA
(KBITKU KOJIOHH)”.

3a CBOEI0 CHMHTAaKCHYHOIO CTPYKTyporo B mux TC nominye aTpuOyTHBHa MOJENb 3
HEYy3TOPKeHUM O3Ha4eHHIM (magnitudo + imenHuk B Genetivus, 4 aokommonentHi TC).

BucHOBKM Ta nepcneKTHBYU MOAAJBIINX J0CTiIKeHb. [IpoBeeHe nociipKeHHs nae
3Mory KoHCTaryBary, mo TC Ha mo3HadeHHs rabaputiB AC y TekcTi TpakTtary BirpyBis
yrBOprofoTh 1Tk JICT, siki momimstrotrecst Ha 16 JICIID Ta 19 JICB Ha ocnosi JIC 1 YC.
Haitaucensrimmmu Bussrmuch JICT 3 apxicemamu “Bucota AC” ta “roBmimaa AC”. Byno
BCTaHOBJICHO, 1[0 HAHOIIBII pO3TalyXeHy CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY OpraHi3allilo Mae
JICT'1 3 apxicemoro “Bucora AC”, i mo mns ycix JICT xapakTepHi HepeBakHO Timepo-
TiMOHIMIYHI BiJHOIIEHHS, 3HAYHO MEHIIE CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI. 3a CHHTAaKCHYHOIO
cTpykTyporo cepen TC moMiHye TBOKOMITOHEHTHA aTpHOyTHBHA MOZAETH 3 HEY3TOMKCHUM
o3HadeHHAM (99 TC). B NOOOMHOKMX BHIMAJgKaX TPAIUISETbCS arpuOyTMBHA MOXAEIb 3
Y3TO/PKEHUM O3HAYCHHSAM-IIPUKMETHUKOM 3 CEMaMH “‘SKiCTh BHIIE/TPOXU BHIIE/HAOAraTo
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BHIle HOpMU~. Maiibke TOpiIBHY BXHBAIOThCS TpH- Ta dotupukommoHeHTHi TC (10 Ta
11 BiAMOBITHO). 3A€0LIBIIOrO MapaMETPUYHI JISKCEMU BUKOHYIOTH POJIb OIIOPHOT JICKCEMHU
TC (119), ane 3acBigueHO Takox iXHe BxuBaHHs y Genetivus partitivus (10 TC).

Oxpeciiena knacudikaris TC BimoOpakae i€papXidHICTb MOHSATH, IO MO3HAYAIOTH
po3amipu AC, Ta CBITUUTH IO IXHIO CHCTEMHY OpraHi3aliio. 3OiiiCHeHUH aHalli3 CTBOPUB
MIATPYHTS A BU3HAUEHHs NPUHLMITY onucy radaputiB AC, skuil nondrae y AOKIanHil
XapaKTepUCTHLI KOXKHOTO rabapHUTy 3ajie)KHO BiJl LUTICHOCTI M 4dacTkoBocTi AC Ta ii
MpU3HAYEHHS, B O0COONMBIiH yBa3i 10 ra0apuTiB KOJOHU Ta ii apXiTEKTypHUX JeTayeH,
IO CBIAYMTH MPO MpPAarHEHHsS aBTOPA €JMHOI TOTOYACHOI Mpalli 3 apXiTeKTypu SIKOMOTa
JICTaJIbHIIIEe BUCBITIINTH IPAaBWIIA 1 IPUHIMITN OyIiBHUIITBA.

[TepcieKTHBY MOJANBIINX JOCTIKEHb YOa4aeEMO y TOJaIbIIOMY BUBYEHHI JIATHHCHKOT
TEpMIHOJIOTI] apXiTeKTypH, 30KpeMa TepMiHIB Ha ITO3HAYEHHS XUTIOBHX OyniBesNb Ta X
JaCTHH.
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CIIMCOK CKOPOYEHbD

TC — TepMiHOJIOTIYHE CIOBOCIONYUSHHS
AC — apxiTeKTypHa criopyna

JC — mudepenniiina cema

JICT — nexcuko-c€MaHTUYHA rpyna
JICIT" — nexcruko-CeMaHTHYHA IiATpyIia
JICB — nexcuko-ceMaHTHIHNH OJIOK

YC — yrouHtoroua cema
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TERMINOLOGICAL COMBINATIONS DENOTING
DIMENSIONS OF ARCHITECTURAL BUILDINGS
IN THE TREATISE “DE ARCHITECTURA” BY VITRUVIUS:
STRUCTURE, SEMANTICS AND TAXONOMY
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The features of the structure, semantics and taxonomy of terms denoting the dimensions of architectural
structures with the supporting lexemes altitudo, longitudo, latitudo, crassitudo, magnitudo in Vitruvius’
treatise “De architectura” are considered. To achieve the goal of the research, a set of linguistic methods
was used including the descriptive method (for inventory and structural-semantic interpretation of terms),
structural method (for determining structural models of terms and ways of their formation), component
analysis (for decomposition of terms and analysis of their semantic structure and system relations), the method
of semantic oppositions (to compare identical components and distinguish differential ones), contextual
analysis (to clarify the semantics of terms in a particular syntagmatic environment), and associative one
(to build lexical-semantic groups, subgroups, and blocks). Calculations have also involved (to identify
the frequency of use of terminological units and structural preferences in the formation of terms). It was
found that the terms form five lexical-semantic groups are divided into 16 subgroups and 19 blocks, within
which the hypero-hyponymic relations dominate. The lexical-semantic group with the archiseme “height of
architectural buildings” possesses the most diversiefied structural-semantic organization. The term-forming
productivity of the analyzed units has been investigated. The dominance of two-component terms with an
inconsistent definition (noun + noun in the genitive case) has been established. The principle of describing
the dimensions of architectural structures has been clarified. The analysis created a basis for determining the
principles of describing the dimensions of architectural structures, which consists in a detailed description of
each dimension depending on their integrity or partiality and purpose, with special attention to the dimensions
of the column and its architectural details.

Key words: the term combinations, architectural building, altitude/longitude/width/thickness/magnitude,
lexical-semantic group, hyper-hyponymic relations, uncoordinated attribute.



